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MINISTERIO
DE INDUSTRIA, COMERCIO

Y TURISMO

Dirección General de Personal y Servicios de fechas 27 de julio de 1988
y 10 de enero de 1989 por las que se aprueba la lista definitiva de
concursantes que habían obtenido plaza en el concurso de méritos para
la provisión de vacantes en la plantilla del Cuerpo Especial de
Inspectores Técnicos de Formación ProfesionaL el Tribunal Superior de
Justicia de la Comunidad Valenciana, Sala de lo Contencioso-Adminis­
trativo. Sección Se~unda. en 18 de marzo de 1991, ha dictado sentencia.
cuyo fallo es del siguiente tenor-literal:

«Que estimando el recurso conlcncioso-adminislrativo interpuesto
por don Emilio Maestre Porta contra Resolución de la Dirección
General de Personal y Servicios del Ministerio de Educación y Ciencia
de fecha 27 de julio de 1988, confirmada por la de la misma Di~ción

en fecha 10 de enero de 1989, debemos anular dichas Resoluciones, por
no ser ajustadas a derecho, declarando como situación jurídica indivi­
dualizada el derecho del actor a que se resuelva el concurso de méritos
en cuestión, con aplicación de todos los apartados del baremo 'i expresa
valoración de las condiciones a que se refiere d apartado 3 del mismo;
sin expresa condena de costas.»

Dispuesto por Orden de 10 de septiembre de 1991 el cumplimiento
de la citada sentencia en sus propios tenninos,

Esta Dirección General ha resucito dar publicidad al fallo de la
misma panl general conocimiento.

Madrid, 30 de octubre de 1991.-El Director general, Gonzalo Junoy
García de Vjedma.

Ilmo. Sr. Subdirector general de Gestión de Personal de Administración
General y Laboral.

Visto el expediente instruido a instancia de doña Soraya Dris
Mimun, en nombre y representación de «Melisur, Sociedad Limitada»,
en solicitud· de la coOCt.."Sión del título-licencia de Agencia de Viajes
Minorista, y

Resultando que la solicitud de dicha Empresa cumple los requisitos
establccidos en el articulo 4.° 1 del Real Decreto 271/1988, de 25
de marzo (<<Belctin Oficial dcl Estado» del 29), que regula el ejercicio
de las actividades de las Agencias de Viajes y que se acampana a dicha
solicitud la documentación necesaria, de acuerdo con lo estabk'Cldo en
cl articulo 5.° de las Normas Reguladoras de las Agencias dc Viajes,
aprobadas por Orden de 14 de abril de 1988 (<<Boletin Oficial del
Estado» del 22)~

Resultando que tramitado el oportuno expediente por la Dirección
General de Política Tunstica, se estima Que reune los requi"nos ex.igidos
por los articulos L° y 5.° de las Normas Reguladoras citadas;

Considerando que en la Empresa solicítante concurren todas las
condiciones ex.igidas por el Real Decrcto 271/1988. de 25 de marzo, y
por la Orden de 14 de abril dc 1988 pm3 la obtención del Titulo-liccncia
de Agencia dc Viajes.

Este Ministerio, en uso de las compctcnci<Js establecidas por el
Estatuto Ordenador de las Empresas y de las Actividades TuristiCJs,
aprobado por el Decreto 231/1965. dc 14 de enero (<<Boletin Oficial del
Estado» dc 20 dc febrero); por el ReaJ Decreto 124/1988, de f2
dc febrero (<<BeJeHn OficiaJ del Estado» del 20), por el que se reorganiza
la Sccretaria General de Turismo~ por cl Real Decreto 420/1991, de 5
de abril (<<Boletín Oficial del Estado» del 6), por el que se establcrc la
estructura orgánica básica del Ministerio de Industria, Comercio y
Turismo. asi como en la Orden de 30 de mayo de 199 J (<<Boletín Oficial
del Estado» de 13 d~ junio). por la Que se delegan atribuciones en los
titulares de los órganos superiores, Centros dircctivos del Oepar1amento,
ha tenido a bien disponer:

Artículo unico.-Sc concede el Título-licencia de Agencias de Viajes
a «Melisur, Sociedad Limitada», con eJ Código de Identificación de
Melilla (ej. ML 2.047) Ycasa central en Melilla, Carlos de Areltano, 23;
bajo. pudiendo ejercer su actividad mercantil a partir de la fecha de
publicación de esta Orden en el «Boletin Oficial del EstadQ)), con

PREV¡SIÓN DE CARGAS

RESOLUCION de6 de scpliembre de 1991, de la Dirección
(Jel/l!ral d(' la Energia, por la que se aprueban normas
paniculares para instalaciol/cs de cnlace en baja l(,flSión a
la ((Campa,¡fa Hispano-Marroqlli de Gas y Elearicidad.
Sociedad Anónima'> {GASELEC}.
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Instalaciones de enlace. Acometidas y alimentaciones- directas.
Instalaciones de enlace. Cajas generales de protección.
Instalaciones de enlace. Lineas repartidoras.
Instalaciones de enlace. Suministros provisionales de" obrliS.

Instalacíones de edificios para viviendas

Locales destinados para las centralizaciones de contadores, su
disposición y car.lcteristicas. Composición de las centralizaciones.

Ccnlralizaóoncs de conladores prefabricadas para edificios destina·
dos principalmente a viviendas,

Derivaciones individuales en edificios destinados princípalrnente a
viviendas.

Suministro a viviendas unifamiliares.
Conjuntos modulares para protección. medida y control de servicios

generales de ('di,ficIOS. comercios, industrias y edificios singulares.

Instalaciones de enlace

llmos. Sres. Secretario general de Turismo y Director gcneral de Politica
Turistica.

Se hará de acuerdd con Jo previsto en la Instrucción MI BT 010.
Si en un mismo edificio se presentasen varios grupos de viviendas,

cada uno con un diferente nivel de electrificación, sc tratará cada grupo
como si fuese único y se sumarán los valores resultantes de ellos para
obtener la carga total.

Reserl'a de locales para centro de lrans!ormación

De acuerdo con el artículo 17 deJ Reglamento para Baja Tensión,
cuando sc construya un local, edificio o agrupacíón de éstos, cuya
previsión de cargas exceda dc 50 KVA. o cuando la demanda de
polencia de un' nuevo suministro sea superior a esa cifra, Ja propíedad
del inmueble deberá reservar un lotal destinado al montaje de fa
instalación de un centro de transformación.

Vista la solicitud formulada por la «Compañía Hispano-Marroquí de
Gas y Electricidad, Sociedad Anónima», ante esta Dirección General,
por la que solicita la aprobación de normas té~nicas particulares para las
instalaciones de enlace; ,

Considerando Que la competencia para aprobar las ci\adas normas
particulares de una Empresa distribuidora corresponde a la Dirección
General de la Energía, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 18
del Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión;

Visto el informe faVt>tablc de la Dirección PrQvincial del Ministerio
de Industria y Ener~,ía en Melilla;

Estudiadas las mIsmas y estimando Que son conformes a lo dispuesto
en el citado Reglamento y demás disposiciones vigentes,

Este Centro directivo ha resueJto aprobar a la «Compañía Hispano­
Marroquí de Gas y Electricidad, Sociedad Anónima» (GASELEC, S. A.X
las normas que se publican en el anexo a la presente Resolución.

Madrid, 6de septiembre dé 1991.-La Directora general, Maria Luisa
Huidobro y Arreba.

ANEXO

NORMAS TECN1CAS PARTICULARES DE LA' «COMPAÑIA
HISPANO-MARROQUI DE GAS Y ELECTRICIDAD, SOCIEDAD
ANON1MA» (GASELEC), PARA INSTALACIONES DE ENLACE
EN LOS SUMINISTROS DE ENERGIA ELECTRICA EN BAJA

TENSION

INDlCE GENERAL

sujeción a los preceptos del Real Decreto 271í1988, de 25 de marzo, de
la Orden de 14 de abril de 1988, y demás disposiciones aplicables.

Lo que comunico a VV. 11. para su conocimiento y efectos.
MJdrid~24 dc octubre de 1991, P. D. (Orden de 30 dc mayo dc 1991,

«Boletín Oficial del EstadO») de 13 de junio). el S~cretario general de
Turismo, Fernando Panizo Arcos.

Normas generaJes

Suministro de energía eléctrica en baja tensión. Previsión de cargas.

ORDEN de 24 de oclUbre de 1991 por la que se concede el
tilulo--licencia de Agencia de Viajes Minorista a «Melisur.
Sociedad Limitada». con el Código de Identificación de
Melilla (C.I.ML 1.047j.
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A efectos de. ~¡cha rescr~a, I~ prop~edad del mmueble deberá aportar
la d~.umentaClon n,cccsana, slmultancamentc a la solicItud para el
SU.l111~lIstro de energl3, para las obras de construccIón. acompañando
aSI.1l11SmO plano de.sitl;1acíón a cs~ala.l; 1.000 y plano de detaUe de planta
baja. en el que se mdlque la ubicación de/los local/es destinado/s a la
centralización de contadores.

La Empresa determinará, a la vista de estos informes. la necesidad
o no de reservar local para el centro de transformación.

ACOMETIDAS y ALIMENTACIONES DIRECTAS

Dcji,úetótl

Se denoJ11ia:a a~?inctida I~ parte ~e la instalación comprendida entre
la rcd-~e. dlslflbuCH~n y l.a caja o cajas generales de protección. Cuando
el s~ml~lstro se .r7aJ¡~ directamente desde un centro de transformación
sera «alimentaclOn dm:ctfl»). .,

DISeno

En función del sistema de instalación adoptado y las zonas por las
que discurra, se distinguen .los siguientes tipos de acometidas.

Acometida ¡lérea posada sobre fachada.
Acometida aérea posada en fiador.
Acometida subterránea.
Acometida aero-subterránea.
Acometida interior.

los distintos .tram~ de una ~cómetida ',deberán proyectarse de
acuerdo con el sistema que... permlta realizar una instalación lo más
idónea posible.

El cable utilizado durante todo el recorrido será de la misma sección
y no deben existir em~lmesen t,?da su longitud, S3;.lvoen las salidas de
centro d_e transformaCión para alimentaciones aéreas.

En zonas urbanas, las acometidas serán preferentemente de tipo
subterráneo.

Para los cruces de vias publiC<ls o espacios se adoptará la instalación
posadaéñ. fiador.

Acometida. aérea posada sobre fachadas

. L. Generalidades.-los conductores serán del tipo RZ 0.6fl KV, Y
se Instalarán fijados mediante accesorios normahzados. espaciados entre
40 y 70 centimetros como máxin;to, segun la sección de los conductores,
y no estarán sometidos a esfuerzos mecánicos, a excepción de sU'propio
peso. -

Se efectuará un estudio previo de las fachadas. ton objeto de que los
c~nd.uct~res quedt;n lo mas disimulados posible, respetando las distan­
CiaS mdlpdas en la Instrucción MI BTOOJ.

los tramos en Que la acometida quede a una altura sobre el suelo
inferior a 2,5 metros deberán protegerse. con tubo rígido de PVC
autOC'xtinguiblc de grado 7 de resistencia al choque, según Norma
U~E~20.324. Se tomarán medidas adecuadas para evitar el a¡macena~
miento de agua en los citados tubos de protección.

2. Conductores.-Se utilizarán conductores agrupados en haz. «tipo
trenzado», con aislamiento' de polietileno rettculado. descritos en la
Norma UNE-21.020, con las intensidades máximas admisibles indica­
das cn la Instrucción MI BT 004, tabla 11.

Para las intensidades máximas admisibles deben conSiderarse los
factores de corrección indicados en la MI BT 004.

Acometidas pO:iadas en cuble jiaJor

l. Generalidades.-los conductores se instalJrán suspendidos de un
cab,le fiadoT de acero galvanizado, d,isput:'stos h<Jflzontalmente y lijados
a el· mediante abrazaderas espaciadas· entre 40 v 70 centímetros
m:himo, seguri la sección de los conductores. -

los cruces acreas de vlas publicas se proyectarán de modo que el
vano sea lo más corto posible. la altura mimma sobre la calzada no será
en ningún caso inferior a 6 metros.

Cuando la longitud del vano exn::da de 5 metros. se instalará un
tensor en el extremo del cable fiador para fal.'ilitar i:l rt'gu!<lClón dd tc-n~~.

C:uando la distancia ~ntrc edificios sea cxccsna para pcrmllir ('1
tendido. ~irccto en cable fiador, sc insta{ar<in apoyos. intermedios de
suspenSlOn.

2. Conductorcs.-Se utilizará la mismagari1a de conductores descri­
tos en el apartado «ConductoreS) de ((Acometidas aéreas posadas sobre
fachadaS)). El cable fiador Sl.."fá un cable: espiral de acero galvanizado. de
composición A<; ti (1 + 6) 1,93 A. diámetro aparente 6 miliml'tros.
secclon 21.6 mtlímetros cuadrados, reslslt'ne.ia unitaria a la tracción

<130 kilogramos/milimetro cuadrado. segun Norma LJNE~21.019.

AeO/Hetidas subÍt:rrdneas

l. general.idades.-Estarán formadas por conductores unipolares.
q'!c ~ mstal~ran en el fondo de zanjas abjcrtas J. lo largo de las vías
publicas y, siempre que sea posible, en acera!i.

LlprofundiJad mínimJ. de la zanja para la instalación de los
r:onductorcs será siempre dc 0.80 metros.

Cuando deban atravesar calzadas, muros o cimentaciones, se coloca­
ran tubos de PVC de un espesor minimo dc pared de 4.3 milímetros
(!O atmostCras) y un diámetro de 120 millmetros. embebído en solera
de hormigón en masa de 200 ~ilogramos. .

En todos los: casos d~berá estudiarse la conveniencia de dejar
colocados tubos de reserva.

Se tendrán en cuenta las separaciones mínimas reglamentarias
indICadas en la Instrucción MI BT 006.

En particular. en cruces y paralelismos con otras canalizaciones de
agua, gaí y lineas de telecomunicaci6n. será de 20 ceIltimetros. Y c~n
otros conductores de energía, 25 centímetros. Cuando estas separaclO­
l1e~ no puedan mantenerse, se protegerá el cable con un tubo de PVC de
grado de protección mecánica 7.

Las acometidas subterráneas se alimentarán directamente desde el
centro de transformación (alimentaciones directas), y cuando exccpcio­
nalmente la derivación se realiza de red subterránea, se efectuará
siempre en una caja accesible, empotrada en muro o en el interior de un
monolito. .

Dicha caja dispondrá de los elementos apropiados para poder
conectar la entrada, salida y derivaciones correspondientes con. facilidad
y holgura: y estará previamente autorizada pOr GASELEC.

No· se permitirá en ningun caso Ja derivación de red subterránea
en T, mediante conexión sellada, rígida e inaccesible.

2. Conductores.-Sc utilizaran conductores con aislamiento de
polictileno reticulado (RV) o etileno propilcno (DV), con cubierta
de PVC, descritos en las Normas UNE-21.l 18 y 21.119, ("on las
intensidades máximas admisibles indicadas \ en la Instruc­
ción MI BT 007, tablas 1 y ll, Y los correspondientes factores de
corre<;ción.

Acometidas,aero-subterráneas

l. Gencralidadcs.-$e denominan aero-subterráneas aquellas aco~

metidas que se realicen parte en instalación aérea y parte en instalación
subterránea.

Cada uno de los distintos tramos se realizará teniendo en cuenta lo
ya indicado en. los respectivos apartados de «acometidas acrea$)) y
«acometidas subterráneas).

La sección de los conductores en los tramos acreas y subterráneos
será uniforme. .

En el paso de acometidas subterráneas a aéreas (por ejemplo, salida
de un ccnIro de transformm;J¿n) o viceversa. el conductor irá protegido
por un tubo rígido aislante, autocxtinguible, de PVC de 90 milímetros
de diámetro. resistente a la intemperie"y un espesor mínimo de pared
de 4.3 milímetros (presión, 10 atmósferas).

Dicho tubo alcanzará una altura mínima de 2.50 metros por encima
del nivel del suelo y una profundidad de 0,50 metros por debajo del
mismo.

los cmpalmes del cable RV o DV con el RZ deberán realizarse en
tramos donde no estén sometidos a esfuerzos mecánicos. siempre por
encima de los 2,50 metros, en zonas visibles. Se efectuarán mediante
manguitos de compresión adecuados a la sección de los cables empalma­
dos. Posteriormente se reconstruirá el aislamientp a su estado inicial.

En el interior del centro de trasformación se aplicará lo indicado para
cometidas sublerraneas.

2. Conductores.-Los conductores serán del tipo RZ para los tramos
aen,,'Qs, y del tipo DV o RV ~ para Jos tramos subterráneos. Sus
caracteristicas scnin las descritas en los apartados correspondientes,
anteriormente indicados.

Acometida interior

Se denomina acom';tida interior la que discurre por el interior del
edilicio hasta llegar a- la CGP.

Los conductores serán del tipo DV () RV. indicados anteriormente.
Se llevarán siempre por lugares de tránsito general. de fácil y libre

acceso.
Son casos tipicos de estas acometidas:

Las que tilscurren por gara_ics. sOtanos y Similares.
Las que van desde la ül",hada de la vía publica al nicho donde s(' aloja

la CGP. -

Los conductores podrán instalarse empotrados Ó en montaje superfi~
claL perú siempre protegidos por tubo. Se utilizarán los siguicnfes tipos
de tubos:

Instalaciones cfl!.potradas:
Se utilizará tubo aislante de PVC rígido o !lexible, autoextínguible,

como mmimo de grado 7 de resistencia al choque, o tubo de acero
·flexible con o sin recubrimiento de PVC

Instalación superficial (saivo garajes):

Se utilizará tubo aislante de PVC rígido o autoextinguible. curvable
en caliente. como mínimo de grado 7, de resistencia al choque. o de
acero rígido. segun sean las condiCIOnes del local por donde discurra.
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Instalación ~n garajes:

En el caso de acometidas que discurran por garajes el tubo empleado
será, como mínimo, de acero rígido de 90 milimetros de diámetro para
tramos rectos y tubo de acero flexible para tramos curvos.

Cdlculos eléctricos

Para calcular la seccion de la acomellda se tendrán en cuenta los
siguientes factores:

Caídas de tensión máximas permitidas. En 3rometidas monofásicas
o trifásicas derivadas de red los valores seni.n:

U=- 05 por 100, hasta CGP.
U,. 1,5 por IOO,_hasta CPM.

En Alimentaciones trifásicas directas desde un Cf:

U - 5 por 100 hasta CGP.

Intensidades máximas decorricotc. Para acometidas aéreas serán las
indicadas-en la instrucción MIBT 004.

Para acometidas subterráneas serán las indicadas en la instrucción
MI BT 007.

Expresión ~I momento eléctrico máximo. Acometida trifásica:

Uxt.
ME IlI-

R +Xtg (J

, . Uxt.U
ME Il-

2 (R + Xlg a)

siendo:

ME - Momento eléctrico en KW x m.
U '" Tensión de suministro en V.

.1 U - Caída de tensión admisible en V.
R ~ Resistencia del conductor en n/Km.
X,.. Reactancia del conductor en O/Km.
a .. Angulo de desfase.

.' /

El producto de la potencia contratada por la longitud de la acometida
no debe sobrepasar el valor del momento eléctrico asi calculado.

CAJAS GENERALES DE PROTECCIÓN

Las cajas generales de protección estaran constltUldas por una
envolvente aislante, preclOtablc, conteniendo fundamentalmente los
bornes de conexión y las bases para cortocircuitos fusibles.

Designación

Las cajas especificadas en esta Norma se designarán:

a} Primeramentt;:, mediante las letras COP, que significan, Caja
General de Protección.

b) A continuación, y separado por un guión. se colocará un número
indicativo del esquema de la COPo

o e) Finalmente, se colocará otro guión, seguido de uno, dos o tres
numeras, separados por una o dos barras, según corresponda.

Cuando solamente sea un número, éste indícará la intensidad
nominal de la base, o de las bases cortoCircuitos fusibles.

Cuando hay dos números, éstos indicarán la intensidad nominal de
las bases "Cortocircuitos.

CU<lndo haya tres números, los dos primeros indicarán [a intensidad
nominal de las bases cortocircuitos, y, el tercero, la intensidad de paso
admisible.

CaracteriSticas

Serán las especificadas en la Norma UNE-21.095. en la Recomenda­
ción UNESA .1.403 y estarán admitidas por este Organismo:

. .Naturaleza: ~ll'T1:ater,ial con el que deberán construirse las cajas será
reSistente a los alcalls, aIslante ~e clase térmICa A. como mfnimo. según
Norma UNE-21.305, y autoextlOgUlble. según la NOI'rna UNE~53.315.

El grado de protección d~ las ('aja~, de acuerdo con la Norma
UNE-2Q324, será de:

a) 417 en las cajas destinadas a instalarse cn intcrior.
b) 437 en las cajas destinadas a instalarse en intemperie.

Las bases dc. cortocircuitos fusibles serán las especificadas en la
Norma UNE-21.103 (11), si bien.se admitíranlas modIficaciones que
afecten. a . los bo:nes de coneXión, para conseguir un montaje y
mantemmlento.mas cómodo.

Tambil.'n se admitirá que parte de I.:ls bases estén integradas en el
fondo de las cajas. En este caso, deberán respetarse las medidas que

-.-fifectcn a la intercambiabilidad de los fusibles y los ensayos espccif¡.cados
en la Norma UNE·ll.l03 (II}:

Protección contra los contactos indirectos:

Las cajJs tendrán las mísmas características constructivas y eléctricas
que los aparatos de clase H-A, especificados en la Norma 20.314.

Cajas selecciolll1das

Además de las cajas normales. con una a tres bases para fusibles e
mtcnsidades nominales de 80 a 400 A. se utilizarán las cajas CGP-Sa-80,
de tres bases y SO A nominales. para zonas rurales y para urbanizaciones.
Las CGP-IO, 11, 14 YE deberán además estar previamente autorizadas
por GASELEC para su instalación.

,Harcas

Las cajas Hevarán grabado el nombre o marca del fabricante y una
etiqueta" en la que figure, con inscripCIones indelebles y fácilmente
legibles:' .-

a) La intensidad o intensidades nommales y de paso, de acuerdo
con lo indicado en el apartado «Designación».

b) La tensión nominal en voltios: 440 V.
c) La designación UNESA.
d) El año de fabricación.
e) ,Una referencia del catálogo del fabritante.

La mencionada etiqueta deberá estar unida a la caja, de tal modo que
no sea posible su separación de ésta sin deterioro.

Condiciones de instalación

La caja general de protección normalmmente se instalará. o se
preverá su instalación, en el interior de un nicho mural. En este nicho
se preverán dos orificios para alojar los tubos de fibrocementó o PVC,
de 120 milimetros de diámetro, para la entrada de las acometidas de la
red general. No se alojarán más de dos cajas generales de protección en
el interior del mismo nicho. En caso de ser necesarias más de dos cajas
generales de protccciónse alojarán en nichos independientes; de
dimensiones iguales a las indicadas en la Norma NTE-íEB/1974, del
Ministerio de la Vivienda.

la caja general de protección se situará en fachada cuando la
alimentación del edificio se haga desde redes de tendido aéreo, ~ero se
preverá su posible instalación cn nicho mural. reservando el mismo.

, En este 'Caso, el punto preciso de emplazamiento en. fachada, se tijará
de acuerdo entre la Empresa distribuidora. que segUIrá el entena de
medianerías, y la dirección de la obra o propiedad del inmueble.

En el ("aso de edificios de carácter histórico o artístico el emplaza­
miento deberá contar con la aprobación del Organismo competente.

Cuando cxístan varias lineas repartidoras. cada línea estar-á protegida
por una caja general de protección.

Sólo se admitirá una CGP por edificio con una intensidad máxima
de 250 Amp., en consecuencia sólo podrá haber una sola línea
repartidora. salvo que. por caida de tensíón u otras causas muy
justificadas sea preciso colocar otras lineas en paralelo.

En aquellos casos justificados en que sea preciso adoptar una
solución no prevista en el apartado antenor, deberán tenerse en cuenta
los siguientes criterios:

la acometida debe· ser lo más corta posible.
En cualqUier momento debe poder efectuarse un corte permanente.
En caso de incendio, drorte debe poder realizarse fácilmente.

De todos modos los Servicios Técnicos de GASElEC determinarán,
de aeusrdo con el propietario dcJedifício, las condiciones óptimas de
Instalación,

liNEAS REPARTIDORAS

Es la Que enlaza la caja general de protección con el embarrado
general de la centralización de contadores.

Habrá una por CGP y tantas como centralizaciones de contadores se
dispongan.

Estarán constitUIdas por tres conductores de fase y un conductor de
neutro. Cuando la conexión de la toma de tierra se realice en el nicho
donde se <.lloja la CGP tnmbicn formará parte de la línea repartidora un
conductor di,' protección que irá alojado en el interior de un tubo
JOdependlcntc, paralelo y de las mismas cáractcristícas que el de
protección de la línea rl'¡xlftidora. La senion de cada uno de ellos será
uniforme en toda su longtlud y no se permitirán empalmes intermedios.

La intenSIdad máxima a transportar por cada Ilnea repartidora será
de 250 A, que corresponde a:
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¡50 KW en redes a 380 V entre fa~~s.
86 KW en redes a 220 V entre tases.

Conductores

Serán unipolares. rígidos. de cobre recocido. con aislamiento del tipo
RV o DV 0,6/t KV Y de secciones calculadas segun MI BT 013:

Intensidad de corriente máxima:

Serán las indicadas en la InstruccIón MI BT 004 del vigente
Reglamento Electrotecnico de Baja Tensión.

Expresión del momento eléctrico sera:

UxL\.U
ME-------

R + Xtg q>

siendo:
tv!E = Momento electrico en KWx m.

U .. Tensión en voltios.
a u = Caída de tensión en voltios.

R - Resistencia en O/Km.
X = Rcactancia en n/Km.
<p .. Angulo de desfase. .

Las líneas repartidoras deberán discurrir por lugares de uso común.
Para su instalación se .cumplirá lo dispuesto en la Instrucción MI BT 013
del vigente Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión.

Los conductores de la linea repartidora se protegerán en toda su
longitud, bien dejándolos en el interior de tubos o bien en conductos de
fábrica construidos al efecto.

Los tubos serán rfgidos o flexibles., de PVC autoextinguíbles, de
grado 7, como mínimo, de resistencia al choque, o bien de acero flexible
con o sin recubrimiento de PVe, según norma UNE~20.324.

El diámetro será tal Que permita ampliar un 100 por 100 la sección
de los conductores instalados inicialmente.

Línea repartidora en conduclo de fábnca
Se utilizará- en edificios con concentrnciones en una o más plantas

intermedias, pafa: ....conectar la linc~ Je~rtidora bajo tu~, con los
conjuntos prefabncados para centrahzacIón de contadores,. Situados en
dichas plantas intermedias.

Las canaladuras serán rectilíneas y uniformes a [o largo de toda la
caja de la escalera. .

Sus dimensiones se ajustarán a la ta~la siguiente:

Número Anchura L. Profundidad. ",nchura F.

de' lincas cn centímetros, cn Ccnlimetros. en ccntirnctros,

repartidora del conducto del conducto de la lapa
de registro

I y 2 50 30 I de 50
3y4 85 30 2 de 40

Las paredes interiores se alisarán mediante enlucido de Yl'SO o
cemento.

La canaladura será accesible en cada planta, únicamente a traves de
la tapa de registro, que debe llevar el cierre triangular normalízado por
GASELEC y ser precintabk

Delante de cada tapa de registro habrá un espacio libre de un metro.
como minimo.

Para evítar la caida de objetos y la propagación de llamas, en cada
planta se dispondrán elementos cortafuegos,.

Protección de las lineas repartidonlS

Las líneas repartidoras se protegerán (,:on fusibles de APR, que irán
situados en las CGP.

En los casos en que la alimentación se realice directamente desde el
centro de transformación a una única linea repartidora. los fUSIbles de
protección de ésta se colocarán en el cuadro de bala tcoston del centro
de transformación. .

En la tabla siguiente se detallan los fusibles a colocar en las CGP, en
fundón de la sección de la linea repartidora que se \.:1 a proteger
(conductores RV o OVen cobre, asilamiento Q,6il KV):

Sección

)j I 50

I
del conductor 6 10 16 !5 I 70 "' 1:-0 15<)en milímetros icuadrados ,

Intensidad nominal -}(JüIIOOI125del fusible 40 40 63 80 160 200 250

SlJMINISTROS PROVISIONALES DE OBRAS

Condiciones generales

Estos sumim'>tros se reallzadn siempn: desde la r~d o C~n[ro de
transformaCIón. Si se efectúan desde Ccntro de transformacioll los
cortacircuitos de protección de la alimentaCIón directa se colocarán
Jentro del mismo. y si s<: derivan de red en la CGP o CPCM.

DiSCJio

En caso de instalar el conjunto de proteCCión. control ya. medida
(CPCM). éste reUnirá en un solo elemento las.. unidades funcionales de:
Caja General de Protección (CGP), contadores. opcionalmente r~loj de
doble o triple tanfa e interruptor general automático de corte onmlpolar.
Este conjunto llevará llave triangular y será precintable.

Se procurará que la distancia comprendida entre la red de distribu­
ción y el conjunto de protección y medidas sea ló más corta posible.

El disposilivo de· protección diferenclol y las protecciones del
abonado se instularán en módulos adosados al conjunto de proteccIón.
control y medida.

El grado de protección del CPCM y resto de módulos será como
mínimo IP-559.

Empla::amiemo

El épCM deberá ser accesible en todo momento al personal de la
Empre'sa suministradora, el cual deberá poder efectuar el manteni­
miento y las verificaciones en las mejores condiciones de trabajo y
seguridad. a tal fin se colocará de forma que no moleste en nin.g~n
momento la realización de las obras. no pudiéndose trasladar de SItIO,
bajo ningún concepto por personal ajeno a esta Empresa.

Es deseable Que los cuadrantes de lectura se sitúen a 1.65 metros por
encima del sucio. No obstante, csta altura podrá reducirse al, 1S metros
O aumentarse a L8ú metros en caso justificado.

Entre el CPCM y una pared lateral debe existir un espaóo libre de
por lo menos 0,10 metros, y delante del mismo un espacio libre mínimo
de 1,20 metros.

El CPCM no podrá instalarse próximo a contadores de gas. grifos o
salidas de agua. ni cerca de hornos o aparatos de calefacción. Tampoco
se aceptará ·un emplazamiento próximo a trampillas o tolvas, a bajadas
de escaleras. o aparatos en movimiento.

Cdku/o

La .sección de los conductores se determinará del modo descrito en
el capítulo «Acometidas y Alimentaciones Directas».

Deberán tenerse en cuenta los siguientes puntos:

El valor admisible de la caída de tensión «U» entre la red de baja
tensión y el ICPM es el 1.5 por 100.

La distancla «L» debe considerarse desde c! punto de conexIón hasta
c1ICPM.

La sección mínima «s» de los conductores a instalar será de seis
milímetros cuadrados de Cu o de 25 mili metros cuadrados de Al.

LOCALES DESTINADOS PARA LAS CENTRALIZACIONES DE CONTADORES

Definiciones

CentralJzaciones de contadores.-A efectos de esta Norma. definimos
por centrnlización al cQJljunto o conjuntos modulares, aJimenlrl.dos por
la misma lmea repartidora. de 150 KW de capacidad máXIma a J8ü
voltios.

A22ü voltios la capacidad máxima sera de 86 KW.
Concentración de contadores.-Entendcmos por concentración a una

o varias centratizaciones Situadas en el mismo local,

Caraclerislicas gencralcs

Las cenu:.ahzaciones cumplirán con lo indIcado en el capitulo
(Centralización de contadores prefabricadrm.

Cada centralización de contadores no agrupara más de los correspon­
dientes a 48 viviendas de ckctrificación medla. y en el caso de elevada,
no superará las 32.

En cualquier caso. cada centralización, consider..ldos los coeficicnt('s
correctores indicados en la tvll BT 010, no podrá 'iobrcpasar la capandad
de su línea repartidora, e-uyo valor es de 150 KW a 380 voltios.

Disposición

Numero de viVIendas hasta 16.-El conjunto () conjuntos de prefabri­
cados podrán disponerse en el interior de un armano o zona comun con
tabique de 15 centímetros mínimo de espesor (RFw180 mjnimo). lo más
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CaraClerúticas del focal

Estar~ destinado ünica y exclusivamente para alojar las centralizacio­
nes. y sus dimensiones interiores se ajustarán a las indicadas en el
siguiente cuadro: -

.

Independientemente de las condiciones antes expuestas. deberá
cumplir además con ~as que estén en vigor)' hayan sido promulgadas
por Organismos ofici31cs (Ministerio de ~ndustna y Energía. Ministerio
dc la Viviend3, Diputaciones, Ayuntamientos. elc).

Composición de fas cenfrali=aáoffcs

l. Podrán formar parte de la misma ccntraliLación de cont.adores:

a) los móduloso paneles correspondít'nles a LJs viviendas propia­
mente dichas del cdrficio.

b} Módulos o paneles correspondientes a losscrvicios generales.
e} Módulos o paneles correspondlentl"S a loslocaks corncn:lales o

industriales pertenecientes al mismo edifit:io:

Condiciones generales

a) htarán aprobadas por la Dirección General de la Energía.
b} Se ajustarán a las recomendaciones UNESA.. 1A04 Ó 1.41 L ya

la Norma UNE 20.098.
el Todos los módulos utilizados en una misma conccnlraCÍón

deberán ser del mismo fabric3nte.
d) El fabricante de dicha centralización será responsable del mon­

taje, cableado y elementos interiores del conjunto.

El calculo de las intensi¡;jades del apa11ado b} deberá realizarse
considerando para los motores de intensidad de arranque. y para el resto
de los st:rvicios comunes su intensidad nominal.

El cálculo de las intensidades del apartado c) se obtendrá conside­
r3ndo como mínimo una potencia de 100 Wímetro cuadrJdo titíl.

Cuando las intensidades correspondientes a los apanados b) o c} así
co!culadas resulten superiores a 50 A. las unidades funcionales corres­
pondientes. descritas en el capítulo «Centralizaciones de cont3dores
prefabricJ.drl». aun formando parte de la misma centralización. se
instalará en conjuntos modulares indcpendientes realizados con envol.­
vente aislante, según cl.c::J.pitulo «Conjuntos modulares para protección,
medida y control de servicios gener31es de edificios. comercios. indus­
trias y edificios singulares)).

2. Cuando la suma de. las intensidades correspondientes a los
aparatos a) + b) .+ c) sea mayor de 250 A, dc~rá preverse en proyecto
una linea repartIdora por cada 250 A o fracclOn, y se dtspondra lantas
centralizaciones (de uno a varios conjuntos modulares) como líneas
repartidoras existan.

Caso de no haberse previsto asi. GASELEC determinará las condi­
ciones de suministro en cada caso.

CENTRAI.IZACJÓN DE CONTADORES PREFABRICADA

Consideraáones finafcs

Deberán disponerse módulos para tantos equipos de medida como
abonados difercntes se prevean de la subdivisión de la planta de locales.

Si la división no está perfectamente determinada. se preverá espacio
para un módulo (tarifa general y alumbrddo) por cada 50 metros
cuadrados de superficie.

Asimismo. se instalará un tubo de 19 mili metros de diámetro
mínimo hasta cada uno de los locales o por cada 50 metros cuadmdos
de superficie.

La ccntrahLaciónde contadores prefabricada. objeto de esta Norma.
c\tar::i consli!uida por vanos módulos y paneles guc contengan funda­
mcntJ.lmcnh::

El emb3rrado general.
LoscortacirCUltos fusibles de seguridad.
Los aparatos de medida.
El cmbarrado de protección.
Los bornes dc salida.

El conjunto de discriminación horaria doble tarifa (cuando exista).
En determinados casos. muy especiales, puede tambien contener la

caja gcllt:ral <k prole("CÍón.

Centrali:::aóón de contadores prefabricada

Definimos por tal al conjunto de modulos con o sin envolvente
aislante, cOllslruiduy montada bajo la responsabilid3d del fabricante
según un prototipo establecido, y de t31 form3 que s~s características no
dÍficrnn sensibkmente de las de aquel que se ha conSiderado que cumple
esla Norma.

Por razones de transporte o produ¡.:ción, ciertas operaciones de
mont:.lje pueút:n I'CaJjlar~· fuera de 10:'\ lall.cre~ del fa~ricantc de la
('clltralizactón. Estas cenlralizaciones se conSiderarán como prefabnca·
dás. siempre que su montaje se realice sl.:gün sus in~trucciones. de tal
forma que se garantice la contormidad de la presente Norma.

Con.}li/llción

Unidad funcional

Esla que esta constituida por todos los elementos de la centralización
de contadores destinados a realiZJ.r la misma función y que pueden estar
contenidos cn uno o varios módulos con o sin envolvente aislante.

Consideramos en esta norma las ~iguientes unidades funcion3les:

Unidad funcional de discriminación horarüi doble tarifa (opcional)
(módulo con envolvente aislante).

Unidad funcional de bornes de salida y embarrado de protección
(módulos con envolvente aislante).

2,30
2.30
2,30
VO

Altura
minima

libre
en metros

1.50
1.50
1.50
1.50

I ' r 3

En zona común
1,75 I2,05 I 2,35
2,75 3,05 3,35
3,50 . 3,80 4,10

f\.'1"imetro mimmo ,'n función
JXlred~ ocupadas por los

contadorcs

Espocio
libre

mlOUTlO
e:O;lgiuo

a lap¡m.-d
opuesta

en melrrn;

I-----'-'-r-'------r'"----\

Númcro de suministros
monofáSICQS

independientes

De 01 a't6
Dcl7a24
Dc 15 a 35
Dc36a48

Sí se prevé discriminación horaria doble tarifa. la anchura se
incrementará un minimo de 0,60 metros por linea repartidora.

A efectos de dimensionar las paredes, cada contador tnfásico deberá
considcrarse equivalente a dos monofásicos..

En caso de que las cenlralizaciones se dispongan en huecos o
armarios cerrados por puertas. la distancia indicada. de 1.50 metros
libres. se entenderá con di~has puert3s abiertas.

Si se trata de una sola concentración, ellceal estará síluadosicmpre
en planla baja. lo mas próximo posible a la entrada general dd edificio
y a la canalización de las derivaciones individuales.

SC'rá de fácil v libre acceso a través de las zon3S {,'omun.cs del edificio
(nUnG1 J traves "de gamjes). Su puerta <tbriril bJ<'ia d exterior, tendrá
unas dimensiones minimas de 0,8 x 2 metros y su cerradura sera
normalizada por GASELEC.

El local estará suficientemente ventilado e iluminado. no expues!o a
vibraciones o humedadC's. separado convenientemente de otros localeS
que puedan prcsentnr riesgo de incendio o produdr vapores corrosivos
o inllamables. Estará construido con materiales ininflamables y sus
tabiques tendrán un espesor minimo de 15 centímetros (RF-180 como
mínImo).

Cuando la cota del sucio del local de la concentr¡¡ción de contadores
sea igualo inferior a la de Jos pasillos y locales colindantes. se adoptará
cualquiera de las siguientes soluciones:

a) Elevar dicha cota un mínimo de 10 centímetros por encima de
la de dichos pasillos o locales.

h) Disponer de sumideros de desagüe dt' suíkH:nte capaCIdad de
e"acuaClon.

próximo posible a la entrada de! edificio y a la canalización de [as
derivaciones individuales.

La profundid.ad mínima libre será de 0.50 metros.

Número de viviendas comprcndj¡Jas entre 17 y '¡S.-En este caso. se
dispondrá de un local destinado única y exclusivamente para el conjunto
o conjuntos prefabricados. La situación de dicho local licrj en planta
buja. siempre y cuando el edificio no tenga más de 1.1 plantas o el
nlimero de viviendas por planta no superi.' 1:::Is 14. ,_ .

Número de plantas superior a 12 o número de vlvlcndas superior
Jo 48.-Cuando el numero de viviendas por escaleras sea supcriora-48.
se dispondrán, además de la concentración ubicada en la planta baja.
otras coftccntraciones en una o más plantas Intermedias. La máxima
capacidad de cada centralfzación constitutiva de esta concentración sera
de 150 KW a 380 voltios.

Número de viviendas superior a 14 por planta.-Cuando el número
de viviendas por plantas sea mayor de 14. se dispondrá una concentra­
ción de contadores por planta..
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Unidad funcional de medida (paneles modulares o módulos con
envolvente aislante).

Unidad funcional de embarrado general y fusibles de seguridad
(módulo con envolvente aislante).

Unidad- funcional de caja general de protección (en determinados
casos especiales).

Valores nomina/es

Tensión nominal.-La tensión nominal de cualqulcT módulo o panel
será de 380 voltios, ex.cepto la del módulo correspondiente a la eventual
caja generol de protección, que será de 440 voltios,

Intensidad nominal.-la intensidad nominal dclcmbarrado general.
expresada en amperios, corresponderá 3' uno de lo'> valores siguientes:
80. 160 Ó 250.

Marcas

Las envolventes de la unidad funcional de C"mbarrado general y
fusibles de seguridad llevarán grabadas, de forma indeleble y fácilmente
legibles., las marcas siguientes: .

Nombre y marca del fabricante.
Tensión nominal en voltios-
Intensidad nominal del embarrado general en amperios.

En las proxirilidades dclborne, situado en el embarrado deprotec~
ción .y destinado a la conexión del conductor depuesta a tierra, se
indicará de forma indeleble y fácilmente visible el simbolof

s<:~donn de lus nmduClOr~s

lnlensidad nominal ~dmlslbl~Cfl los bornes d\: cnlrada
<.Id ,-'mtmrr.:Hfu gen'ml St.'i,;C!on dd

~n ampenos embarra<Jo general

~ las (¡ses Al n~utro

80 04 a 35 04 a 35 25
160 25 a 95 16 a 50 50
250 50 a 150 25 a 95 70

Los bornes de entrada al embarro.do general tendrán la capacidad de
aJmisión de cobre indicados igualmente en la tabl~. . ..

Cuando en el embarrado general se realicen onficlOs ql!e oflglOen
una reducción de la sección por debajo de los valores espeCificados en
la tabla, deberán emplearse dispositivos apropi.ados que c~H1:plemcnten
la sección en la zona perforada a efectos elécucos y mecanlcos.

Bases de cortacircuitos y fusibles de seguridad

Las envolventes de esta unidad funcional contendrán bases de
cortacircuitos dcllamaño 22 x 58 (según ·Ur:JE.21.193 ~2) que per~itan
alojar fusibles del tamaño 22 x 58. Las mamilas seran siempre secclOna-
bies. . ,

Igualmente se admiten bases cortacircuitos del tipO D 02.
Se dispondrá el siguiente número de bases cort.acircuitos por ;¡bo­

nado en función de la tensión de la red y la modahdad del SUmll1lstro
solidtado:

Cableado interior

Las cenlralizaciones scsuministrarán cableadas para el numero y
modelo de contadores que indique el peticionano.

El cable utilizado -sera el V-750, especlticado en la Norma
UNE-11.031 (ll). siendo aconsejable el tipo rigido. y cuyas secciones
minllnas se elegirán de acuer~o con la tabla siguiente:

En redes a 220 voltios (111 + N):
Suministros monofásicos, 220 voltios con dos fases: Dos bases.
Suministros trifásicos, 220 voltios con tres fases: Tres bases.

En redes a 380 vohios (fU + N):

Suministros monofásicos. no voltios con fase y neutro: Una base.
Suministros trifásicos, 380 voltios con tres fases y neutro: Tres bases.

Los circuitos deberán estarclaramente identificados. marcándolos en
la parte fija de las bascs. - _ . ' .

Para fadhtar la instaladon e inspección. las bases cortacircuitos y su
con.tador éorrespondlcnte se situaran en su mismo eje vertical, para lo
cu~l los módulos constitutivos de ambas umdades funcionales tendrán
fa misma anchura.

Para sumimstros monofásicos podrán conectarse en paralelo cada
dos cables de 6 milímetros cuadrados eu. eonstituvendo entonces un
conductor equivalente a 12 milímetros cuadrados ('u. En este caso. el
conduclOr de protección debcra ser siempre de 10 milimetros cuadra­
dos Cu. como mimmD.
. Cada circuito deberá ir en un tubo independiente, que puede ser
redondo o cuadrado, con un diámetro o lado mífllmo. respectIvamente,
de 23 milímetros.

Los extremos de los conductores de conexión a los contadores se
senalizaran con las siglas (E» para la entrada y «$» para la salida. tanto
paro las fase-S- como para el 'neutro.

En cada conjunto modular se numerarán I~s circuitos: A la sa,li,da de
las barras generales. en las bases de los cortac¡rcultos de protecclOn, en
los contadores y en los búrnes de salida al abonado,

Identificación de los circuitos

Se dispondrá de una ctlqueta adhesiva en la parte inferior izquierda
de la hase de tijaclOn de contadores. con las Il1dicacioncs de la t1gura.

Ejemplo:

Tipo JI' d~lrifkaeion

1
3?
A

SuminislTO Irila~Ko

..........................
4 x 06 mm.! Cu
4x 10 mm:! Cu

:2x06 mm: Cu
2 x 06 mm} Cu
2 x 10 mm; Cu

Suministro fllonota,lco

...

Circuito
Piso
Puerta

Mínima
l\tcdl::t
Elevada
Especlal

Dimensiones

Naturaleza de las envolventes: Las envolventes serán. como mínimo,
de material aislante de clase A. que cumplan las condiciones de
autoextinguibilidad indicadas en la Norn,a UNE·5-1315. Sus tapas serán
transparentes e inalterables, estarán tratadas contra los rayos U. Y., ya
través de ellas será posible efectuar la lectura y observar íntegramente los
contadores.

Capacidad de las envolventes o paneles de la unidad funcional de,
medida: Se distinguirá entre las unidades previstas para la instalación de
contadores monofásicos y las previstas para contadores trifásicos.

En ambos casos. los conjuntos modulares se dispondrán para alojar
un máximo de cinco contadores monofásicos o tres trífáslCos, por fila
horizontal, disponiéndose el numero de médulas o paneles suficientes
para instalar los contadores necesarios.

En los conjuntos modulares con envolvente aislante. sólo 5e admitirá
una fila horizontal de contadores en cada módulo

Para la fijación de cada uno de los contadores se preverá tres
tornillos desplazables, a ubicar en 'las ranuras de la placa dl.~ t1jación.

Cuando en unos determinados módulos del mismo conjunto modu·
lar deban ser instalados contadores trifásicos y mon~lfásicos. las dimen~

siones de los paneles o placas de montaje córresponderán a las de los
contadores trifásicos.

Cuando se utilicen conjuntos modulares sin envolvente aislante. el
contador deberá ser clase 11 (doble aislamienlD).

Precintado de la centralízacíón.-Las partes interiores de las distintas
unidades de la centralización serán accesibles unicameme. al personal
de GASELEC

Las envolventes de la centralización deberán estar provistás de unos
disposith:'os de cierre prccintables.

Accesibilidad de las partes intenores: Las partes interiores serán
accesibles para su manipulación y entretenimiento por la cara ti·ontal del
módulo.

Naturaleza de los materiales plasticos inteflores; Los materiales
plásticos que_ se instalen en el interior de las envoIH~ntes. y no estén en
comunicación con el exterior, deberán ser autoexlÍnguibles y. como
minimo de clase Y.

Paso de cables de entrada o salida a la ccmralización de contadores:
Los orificios de entrada de cables que alimentan a la centralización. así
como los de S3lida de las derivaciones individuales y del eable de puesta
a tierra. estarán provistos de los dispositivos necesarios pata. que las
envolventes correspondientes posean el grado de protección lP-417. El
material constitutivo de estos dispositivos seráautoexlinguiblc y, como
mínimo, de clase Y.

Embarrado general: El embarrado general sera de cobre y su sección.
tanto para las fases como para: el neutro. sera, como mínimo, la indicada
e!,\ la tabla siguiente:

Caracteristicas cOflstructÍl'us

Las dimensiones de las envolventes serjn tales que quepan holgada­
mente en su interior los distintos componentes de las unidades
funcionales y estos componentes no se calienten excesi"·amcntc.

Los módulos de todas las unidades funcionales tendrán las mismas
dimensiones de profundidad. >
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Para distinguir el neutro.de las fases y estas l'lHrc "í. los Ji<;lamientos
de los- cables Jebcran ser de color:

al Azul claro. para el neutro.. ~

b). Negro o marrón para las faSt-";. CJ.:md0 en un <¡ummÍstro
trifásICO se necesite distinguir las tres fases. "e utdizara el gns paro la
tercera.

c) Bicolor (vcrdc·amarillo) pal4l el -:ondactm de protección.

Born'Cs de salida para derimootlcs indi"'ldua/cs

Deber.1n pennitir la conexión de conductores de cobre de 6-35 milímetros
cuadrad.os.

Borne de pucsta a tierra y embarrado de prO!CCClÚn

El embarrado para conexión de losconductores de protel.'tión tendrá
un bor~e que permitirá su puesta a tierra.

Dicho borne estará previsto para la conex.ión de un conductor de
cobre dc 35 milímetros cuadrados, como mínimo.

Si el dispositivo de eomprobadón del cirCUIto de toma de tierra no
se coloca en nicho, deberá preverse dentro del recinto de la centraliza­
ción un~ caja, en cuyo interior habrá un puente que pe,rmiu, mediante
tornilleria.c1 seccionamiento del conductor de toma de tierra procedente
directamente del sistema de puesta atien-a del edificio y que vaa parar
al embarrado de protección de la centralizadón...'

De esta -forma se pueden efectuar con loda comodidad las medicio­
nes y comprobaciones del valor de la tomaJe tierra.

La uniún entre el embarrado. de protección de cada unQ de los
conjuntos modulares que haya en el ¡.:uarto de contadores con el
di~positivogeneral de comprobación de puesta a tíérra deberá 'realizarse
siempre mediante conexión directa e independiente del conducto de
ticrra en ambos puntos. prohibiéndoseexpresam.ent'ela puesta a tierra
O1ediantda conexión en serie de los citados emoorrados,o derivación
a los mismos desde un cable común.

Dispositivos de ~'en!i!ación

Las ce-htralizaciones, para evitar Que se condense agua en Sll interior,
estarán provi5.tas de dispositivos de ventIlación, que no debcran redUl.':tr
el grado de protección establecido.

Cuandc estos dispositivos de ventilación no sean constitutivos de la
envolvente, sino que esten adosado... a la mIsma. serán de plástico
uutoextinguible y, como mínimo, de cbse Y.

Posibihdad de amp/ii:u.:ióll

Las centralizaciones estarán prevista., por el fabricante de modo que
los conjuntos de módulos y paneles se;)n ampliahles, manteniendo el
grndo de protección establecido. '

-Ubicación

la centralización estará diseñada de modo que su parte inferior
quede J una altura minima de 50 centímetros sobre el nivel del sudo.
En todo cnso, los indicadores de Jectur3 de los contadores estaran
situados a una altura m?xima de I,SO metros

DERIVACIONES INDIVIDUALES EN EDIPIClOS DESTINADOS
PRINCIPALMENTE A VIVIENDAS

Dejimúón

Denominamos derivación individual a la part~ de la insL:tl<k:ión que
enlaza el contador o contadorcs de cada abonado con los dispositivos
privados de mando y protección,

Conductores

Los conductores sedn unipolarcs, su nume,o vendrá fijado por el de
fases necesarias para la utilización de Jo'> rcceptürcs del. abonado ~. pór
Ja importancia del suministro.

Suministros monoJasicos.-Estar:ín con<:tituido'5 por un conductor de
fase y uno de protección,

Suministros trifásicos.-Estarán constit1.úao'i por tres conductores de
fase, uno neutro y uno de protccci6rL

En ambos 'casos se cumpliran las condiciones {,.\lgiJas en la Im.lruc·
ción MI BT 014.

Tubos

Los conductores constitutivos de -cada deriv:H:ion indIvidual irán
protegidos en el interior de un tubo a1slante de PVC autoextingmblc.
rígido o tle:xible, de grado minimC\ deproIeccien 7"cn la,. condlclones
que establece la citada instrucClón. Los vaiores nHmmós de los dláme.
tros nominales serán Jos sigUlentes:

L n tubo de 29 milímetros por ilbonado. para suministros domésticos
en edificios dCMin.idos principalmente a viviendas.

Un tubo de 29 millffi('tros de diámetro por abonado en:

Derivaciones a 100:.a!es comerciales en edif:,cios destin03dos principal­
mente a ... ivienda".,

Edificios comerciales.
Editlcios tkstinados a una (onceñtrac¡ón industriaL

f.n cualquier caso, es recomendable disponer algún tubo de reserva
desde la ccntraliLaclón de contadores hasta las viviendas o locales, para
poder alender fáciimente posibles amplia(iones.

Canaladuras

, las derivaciones indIviduales se alojarán en canaladuras rectilíneas
y uniformes a lo largo de la caja de escaleras.

Ninguna otra canalización se admitirá en el interior de esta canala·
dura.

Para evitar caídas de objetos y la propagación de llamas, se
dispondrán en cada planta elementos cortafuegos y tapas de registro.

las dimensiones mínimas de. las canaladuras se ajustarán a lo
indicado en la slgúiente tabla:

NumC"to Anchura I'roflllldidad Anchura
de dcriv<lCloncs de l<l lapa
indi"'lduak~

en mclros ~n metro!> registro

Hasta 8 0,50 0.30 1 x 0.50
De 9 a 12 0,65 0.30 2 x 0.30
De 13 a 24. 1.00 0.30 1 x 0,50

Cuando el número de derivaciones individuales sea superior a 24 se
dispondrán dos conducciones simétricas, '

Las paredes interiores de las c.:maladuras se alisarán mediante
enlucido de yeso o mortero hidráulico. •

SUMINISTRO A VIVIENDAS U"IFAMllIARES

Consideraciones generales

Las viviendas objeto de este suministro podemos clasificarlas en dos
grupos: _

1. Viviend.:ls unifamiliares con fa\:hada a la via pública (habitual en
núcleos rurales).

1. Viviendas unifamiliares con terrenos circundantes privados
(chales o similares).

Detallamos a continuación los clementos constitutivos de cada una
de las posib-ilidJdcs de instalación;

A) Derivadones desde red de distribución aérea:

l. Acometida (trifáSica o mono1asica):

Ca.La general de protección (CGP).
Módulo para alOjar el contador, y opdon;dmente los elem~ntos de

discriminación horaria.

2, Acometida (¡[itaslca o monofáSIca):

Caja de protección y medIda (CP.\1), en la que se alojaran los
cortacircuitos d::: protn;c:ón, el contador -Y opóonalmente los elementos
de disaíminat:ión horana (esta solUCIón se adoptará excepcionalmente),

B) Deril,'acioncs desde red de distnbución subterránea:

J. Modulo provisto de Oornr.s para poder efectuar la entrada. salió
y Jeri vaeion dt: la red.

" Müdulo dcstinJ.do a alo;ar ios eortacircUltos de protección.
3. :qQdulo para alojar les cüotaeares.
4. OpciunalmeOlc, módulo para los clementos de discriminación

horana.

En C'ite u!¡mo casO. los dos módulc<, primeros. o bien ;es segur:t.10s
y 1I::TCroS, se podrán sustituir por uno llOIca en el que se alojen los
bornl.'<; y mrt~Kif.\..'ultos (CGPl, o cortacircUitos y contadores (CPM),
rcspectivamcnti:. instalando siempre en un· cuarto módulo indcpen·
diente lo~ elementos de discrlmlOaóón hor~ma.

En el caso de un sclo abon¡ldo St' podrá instdlar todos los elementos
filad,' .. en un solo módulo,

En las inst;¡l.acíones exis.entes, incluidas en el c.;1pitulo sI."'gundc y
cOJTe~pondiente a les apartados A) y B). el elc-mento de discriminación
horaria pc:dd instalarse junIO al ICPM Situado en el Intenor de la
v1vienda.
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Se consideraran los siguientes casos:

!. Viviendas unifamiliares con fachada a la Vi;I públlca.-L.l caja
general de protcc(.:;ón (CGP) se colOC::lra en 6chada respc.ta:1do las
medianenas. saliente o empotrada (garantizando su vcntllaclGn~, a una
altura mínima de tres metros.

El módulo de medida también irá en- d e'HcrioLempotrado en la
pared y estará a una altura tal que la esfera del ;:ontador Quede a 1.65
metros _sobre el suelo.

Si se adopta la solución de colocar la caja de protección y mcdí:-­
da (CPM) ésta ini siempre en el exterior. empotrada en la pared. con o
Sin puerta adicional. Si por razones cstéticas lleva puerta. su cierre será
triangular.

La altura de colocación de la CPM estará comprendida entre 0.90
metros su parte interior 'f 1,80 metros la superior sobre el nive! del suelo,
siendo recomendable que la estera de los contadores quede a 1,65
metros.

2. Viviendas unifamiliares con terrenos circundantes privados.

a) Derivación de red aérea instalada sobre apoyos. La CGP pódrá
colocarse sobteel mismo apoyo de~ la red en :el que:' se efectúe la
derivación, a una altura minima de tres metros. Sí se opta por la
instaiación -COn CPM, ésta se colocará empotrada en la valla de
cerramiento, o bien alojada en un monolito sttuado en e·1 límüede la
propiedad.

La altura de colocación será la indicada en el punto anterior.
b} Derivación de red subterránea. El conjunto formado por los­

bornes de entrada y salida, los cortacircuitos., los contadores de energía
y opcionalmente los elementos de discriminación horaria, se.colocarán
siempre en la medianería correspoRdieme empOtrados- en la vana de
cerramiento. o alojados' en un monolito, situadQen 'el límite de la
propiedad del abonado. Dicho monolito irá provisto de puerta metálica,
con cierres triangulares. La parte interior del conjunto sesítuará a 0,60
metros sobre el nivel del suelo.

Cajas generales de protección

Cumplirá: Con lo indicado en el capitulo «Cajas generales de
protección».

Cajas de protección y medida

En cada una pOdrán admitirse los ckmentos para un maJi.imo de dos
suministros monofásicos-,O trifásico~.

CONJUNTOS MODULARES PARA PROTECCIÓN, MEDIDA Y CONTROL
DE SERVICIOS GENERALES DE EDlFlCros, COMERCIOS, INDUSTRIAS

Y EDIFICIOS SINGULARES

Londitwnes generales

El instalador autorizado sera respon'iable del montaje. cableado y
aparatos integrantes. de la instalación.

Las condícíones Que establc-cell como y cuando. las unidades
funcionalcs constituyentes de los servicios gencrale'i de edi·ficios dcstina­
dl's principalmente a vl .... iendas. y fa... penenecientes a comercIos e
mdustrias situadas en locales del mismo edificio. pucden o no formar
parte de las ('(·ntraliZ<1Ciones. quedan reflej:ldos \.'n el apartado (Campo­
sieicn dejas centrah7.3Cione$») del capitulo «Locaies de'itmados para
centraliLaciones de contarlorC"$jo).

Emplaramll.'n¡u

El conjunto modular se colocará en la medlancna correspondiente a
una distancia máxima de tres metros de_ la tachada, en lugar de üicil y
libre acceso y a1cjado de otros 'l'crncios ':omo agua. gas, etc.

Constitución

Los módulos qu'c integren d c:n:uito de alumbrado. cuando exista.
deberán ser diferentes de los que cDmpong:tn el circuito de suministro
general, aunque todos eliospucden estar ensamblados. mecánicamente,
constituyendo un solo conjunto modular.

Caja. genera! de prot/?i.."ción

Cumplirán con 10 Indicado en el capítul,; «CJja~ gt'nerales de
protcccióm).

Cuando la acomelida se efectuc desde la red at'Tea. la CGP se situará
en la medianería correspondiente de la fachada y a una altura minima
de tres metros. En ella se alojarán los fusibles Que protegcran la
alimentación al embarrado general. En edificios singulares. por ejemplo,

monumentos artisti~'o,. la CG? s;,: podrj alOjar ~'n nicho SituaJo en zona
de transito (ver Clpltulo (,C::jas generales de prott"cción>d.

Cuando la aliment<lción s..' [ealice din."Ctamcnrc desde- un c.:ntro de
transformación, se colocara igualmente la CIja general de prütección.

Jfódu/o para el embarrado genera! r ¿'ilrtaClI"CIlIlos

SU'i dlmemíones st'ran la:>; adecuadas para contener el emharrado
g\.'l1.:ral cuando eXIsta. Este scrá Je cobre e ira provIsto de hornes o
piezas pJra la con~'xión de los conductores, Su sccción, asi como el
calibre dI:: los fusibk·s. se dl.'t('rminará en caJa caso en función de la
PúlCn-cia solICitada, de a¡;ucrdo con el vigente Reglamento de Baja
T..:nsión. .

fHódulo para /o~ transfOrmadores de inlcns!di.zd

Será c3flaz de contener los transformadorcs de intensidad de acuerdo
con la potencia contratada. Dichos transformadores irán, siempre que
sea posible, provistos de barras de primano. con objeto de que sean
fácilmente desmontables para su ....erificacIQn.

Módulo para ia regieia de comprobación y/o reloj horario

Debe alojar en su interior la regleta de comprobación del cQuipo de
medida y/o reloj, según la tarifa que corresponda.

lwódulo para contadores

Módulo de medida general.-Deberá permitir la colocación de dos
contadores trifásicos. activa y reactiva.

Módulo opcional para medida de alumbrado.-Permitirá la coloca.
ción de un contador trifasico de energía actIva.

La altura disponible entre el plano de apoyo de los contador~s hasta
la 'tapa transparente sera' como minimo de 150 milímetros para los
trifásicos y 140 miHmetros para los monofásicos.

.Para la fijación de cada uno de los- contadores se preverán tres
torniHos desplazableo; a ubicar en las ranuras de la placa de tijaC'lón.

Los dos torfilllos de fijacIon inferiores tendrán una longItud de 18
milímetros.

Módulo para elle?\{

Este módulo contendra cllCPM y permítlni su accionamiento desde
el exterior.

Módulo J?Qra el dispositim de proleccivn dijérencial

Este módulo contendrá el interruptor de protcrrión diferencial o. en
su caso el transformador toroidal <i relé auxiliar que actúe sobre el relé
de disparo que debe llevar incorpÓrado el ICPM.

Tanto el interruptor diferencial como el relé auxiliar seran acciona4

dos desde el exterior del módulo.

Vaiore;; nvmirw!l's

Tensión nomina1.-La tensIón nominal de cuaiqu~r módulo será
de 380 V.

Intensidad nominal.-Sera la que corresponda. según el Reglamento
dI; Baja Tensión -

DlmC'!JslOncs

Las dimensiones de la.. envolvc;:¡tes seran tales que qu:::pan holgada.
rnl'nte en sus interior lo~ distinlús cc>mponentcs. y que estos no se
calienten mas de lo admislbk.

Caracter{,'::icas COiISII"!/ctiras

Naturaleza de las enV(\!n~ntcs: Serán. como mínimo, de tn:.lterial
aislante c\:.lSc A que cumpla con bs condiciones de nutoe\.tlllguihil¡dad
indicadas elrla Norma UNE~53.315. Lle<inran tratamIento contra los
m~sUV. .

Asimismo. a través de las tapas de las envolv~ntes s;:rj pOSIble
efectuar la lectura y ob~ervar integramentc los contadores.

Pret,intado de los módulos: El abonado tcndrá acceso a k)~ d;soosití.
vos de maniobru dd lCPM y dil(-,cncia1cs, los restantes d¡SpÚ~.ltl\OS
seran accesibles únicamente a la Compailia

Las envolventes de los módulDs deberan estar provistJ\ dt:' unos
dispositivos de cierre prcctntablcs.

Las part~s ¡ntenorcs seran a,.-ce.,ibles para su m;IOlpui'v.-iun y
entretenimiento por la. cara. frolltal del mudldo.

Naturall..'Za de los materiales plásticos mterion:y Los materiales
plásticos Que :M: instalen en el in!c.ior de las cnvolve-nh~s .Y no .;:Sl¿n t"n
comunic3clon (un el exterior, deberán ser autOt~xtingU!bh:s y como
mimmo de clase Y.
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Paso de cables de entrada o salida intenores al conjunto modular:
Los orificios de entrada o salida de cables al conjunto modular, incluso
del conductor de tíerra, estarán provistos de dispositivos necesarios
(prcnsaestopas, etc.), para que las envolventes correspondientes no
pierdan el grado de protección que les corresponda. El material
constructivo de estos dispositivos será autoextinguible y como minimo
de clase Y.

Cableado interior: Podrán utilizarse los tipos V-750. VV 0,6(1 KV.
DV 0.611 KV Y RV 0.611 KV. en cobre.

Su sección será la que corresponda de acuerdo con la potencia
solititada.

Cuando se utilicen transformadores de intensídad para medida. los
conductores de los secundaríos de álimentación á contadores tendrán
una sección de 4 milímetros cuadrados.

Los extremos de los conductores de conexión a contadores se
scnalizarán con fas siglas «E» para la entrada y «$» para la salida, tanto
para las Jases como para el neutro.

Color de los cables: Para distinguir el ncutro de fas fases Yéstas entre
sí, los aislamientos de fas cabfes deberán ser de color:

a) Azul claro para el neutro.
b) Negro o marrón para las fases. Cuando sea un suministro

trifásico, se utilizara el gris para la tercera fase.
c) Bicolor (verde-amarillo) para el conductor de:proteceión,

Borne de puesta 3 tierra: En el conjunto modu4i,rdeberá preverse'un
dispositivo adecuado para la conexión y compro~clón del valOr de la
toma de tierra y. para la remisión, desde éSte, altrsto de la instaladón.

Dispositivos de ventilación: Para evitar que s.e~ondense agua en 'el
interior de los conjuntos modulares, éStos estatáoProv¡sto$ dedispositi­
vos de ventilación Que no· deberá reducir el grado de protección
establecido. Cuando. estos dispositivos no searl;: constitutivos de la
envolvente, sino Que estén adosados: a la mismll.serán de plástico
autoextinguible y como m(nimo de clase Y.

Posibilidad de ampliación: Las envolventes estarán previstas por el
fabricante de mOdo que los conjuntos modulares, sean 3lTípliables
manteniendo el grado de protección establecido.

Grado de protección: Las envolventes dc los conjuntos modulares
tendrán, como mini_mo, el grad? de protección IP;.437~

MINISTERIO
DE AGRICULTURA, PESCA

Y ALIMENTACION
ORDEN de 18 de octuQre de 1991 por la que se dispone el
cumplimiento en sus propios términos de fa sen/enda
dictada por el Tribunal Supremo en el recurso de apelación
ni/mero 592/yO, l11terpuesto cott(ra la sí'nlenOQ dictada en
el recurso contencioso-administratiyomimero 45.323~ pro.
J.novido por don Luis Pére:-Carrasco Jte;ta.v ottos.

Habiéndose dietado por d Tribunal Supremo con fecha 20 de abril
de 1991 sentencia finne en el recurso de apelación número 592/90,
interpuesto contra la sentencia dictada en el recurso contencioso­
administrativo número 45.323, promovido por don Luis; don Nicolás,
don Manuel y don Anlonio Pérez-Carrasco Mcjía, sobre repoblación de
la linca \<LJ Habana», sentencia cuya parte dispositíva dice as·i:

«Fallamos: Se estima parcialmente el recurso de apelaCión inter­
puesto por los aclores don Luis. don Nicolás, don Manuel y don
-\ntonlo Pércz-Carrnseo Mejía contra la sentencia dictadn en 28 de
sepliembre de 1989 por la Sección 4 de la Audlct'lCía NaclCinal a los que
se rdíeran los presentes recurrentes a ser mdemnil':ados por la Adminis­
tración demandada en 'la cantidnd de 38.365A80pesctas; equIvalcntc
al 40 por lOO de los daños y perjUicios sufridos pOr dichos propIetarios
con motivo del mcendio sufndo en las fincas- de su prúp,cdad a este
recurso se refiere. anulando en este p:.lrticular lastcsolüóones adminis-­
trativas recurridas por no ser conforme a derecho: sin hacer expresa
imposición de lns costas causadas.})

Este :Vlmisterio ha tenido a bien diSpOner se cumpla en sus propios
terminas la precitada sentencia.

Madrid. 18 de octubre de 1991.-El Ministro,P, O. (Orden ministe­
rial de 30 de julio de 1990). el Director general de ServlCios, Francisco
Javier Vdázqucz. López.

Itmos. Sres. Subsecretario del Departamento y' Director general de
leONA.

ORDEN de 18 de octubre de 1991 por la que se dispone el
cumplimiento en sus propio::; términos de la sentencia
dictada por el Tribunal Supremo en el recurso de apelacujn
interpu('sto contra la sentencia dictada (On ('1 recllrso conten­
cioso-administraum numere 46.060, promo\'ldo por la
Entidad ,(¡\'uC?l'a Asociación para ¡'VulrÍl.:iÚIl y Técnicas
Alimenticias, Sociedad Anónima!) (NANTASA).

Habiéndose dictado por el Tribunal Supremo con fccha 24 de mayo
de 1991 sentencia firme en el recurso de apelación interpuesto contra la
sentencia dictada en el recurso contencioso-administrativo número
46.060, promovido por «Nueva Asociación para Nutrición y Técnicas
Alimcnticias, Sociedad Anónima» (NANTASA), sobre sanción por
infracción en materia de piensos, sentencia cuya parte dispositiva dice
así:

«Fallamos: Que debemos estimar y estimamos: el recurso de apel~­

dón interpuesto por el señor Abogado del Est:tdo contra la sentencta
dictada por la Sección Cuarta de la Sala de la Jurisdicción de la
Audiencia Nacional con fecha 9 de junio de 1989, al conocer del recurso
contencioso-administraüvo promovido por la entidad mercantil"Nueva
Asociación para Nutrición y Tétnicas Alimenticias, Sociedad Anó­
nima" fNANTASA), impugnando' resolución del Ministerio de A~ricul­
tura, Pesca y Alimentación de 30 de mayo de 1986, resolutona del
recurso de reposición deducido contra anterior resolución de 11 de
diciembre de 1985, recaída en el expediente sancionador Il·M-635/84-P,
por la que- se acuerda imponer a la Sociedad recurrente una sanción
de multa de 1.450,000 pesetas por infracción a la legislación vigente en
materia de picnsos (auto, 46.060), cuya sentencia debemos revocar y
revocamos. ycoo-desestimación del recurso contencioso-administratívo
formalizado por la Entidad expresada, confirmnmos Jos actos adminis­
trativos objeto de impugnadón jurisdiccional y que han quedado
reseñados más arriba, todo ello sin efectuar expresa declaración respecto
de las costas producidas en el presente proceso en ambas de sus
instancias.»

Este Ministerio ha tenido a bien disponer se cumpla en sus propios
términos la prceitada sentencia.

Madrid. 18 de octubre de 199L-EI Ministro, P. D. (Orden de 30 de
julio dé 1990); el Director gencral de Servicios, Francisco Javier
VelázQuez López.

Ilmo. Sr. Sub~~~tario ~el Departamento.

ORDEN de 18 de octubre dc 1991 por la que se dispone el
cumplimiento en sus propios ferminos de la sentencia
dietada por el Tribunal Supremo en el recurso deapdacióll
núlnero 222/1988-, Interpuesto cOlUra la sfl1tenqa dictada
cn el recurso contendoso-administrativo nlÍmero
1305/1983. proJ»ovidopor la comunidad de propietarios
del edificio «Torre Hirta», de Periiscola.

Con fecha 11 de diciembre de 1987. la entonces Audiencia Territorinl
de Valencia dictó sentencia en el recurso contenciasa.administrativo
ntimero 1.305/1983, interpuesto por la comunidad de propietarios del
edificio «Torre Hirta». de PeilÍscola, sobre deslinde de vías pecuarias;
S{'ntencia cuya parte dispositiva dice así:

«Fallamos: Que debemos desestimar y desestimamos el recurso
contencioso·administrativo interpuesto pOí la comunidad de propieta·
nos del edificio "Torre Hirta", de Pcn[scola, contra la resolución
número 734/1983, del Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación.
de g de julio de .1983. que desestimó el recurso de alzadn formulado
contra la resolución de la Jefatura ProvlDClal de lCONA en CasteHón de
fa Plana. de 27 de febrero de 198:!, recaida en expediente de deslinde dc
la -vía pccüaria "Colada del Camino dd Pebret"; en su trnmo íntt·gro.
situado en el termiJ10 municipal de Peñíscola (Castellón): sin expresa
declaraóón sobre costas.))

Habicndose interpuesto recurso de- apelación por la parte recurrentc.
el Triburml Supremo. con fecha 10 de junio de 1991. ha dictado
sentencia firme. cuya parte dispositivn dIce así:

«Fallamos: Que debemos desestimar y desestimamos el recurso de
apelación interpuesto por la comunidad de propietarios del edificio
"Torre Hirta". de Peníscola (CasteIlÓn). contra la sentencia dictada por
la Sala Primcm de las dcesta Jurisdicción de la antigun AudienCia
Territorial dc Valencia ~hoy Tribunal Superior de Justicia de la
Comunidad Valcnciana-. con fecha 21 de diciembre de 1987. al conocer
del r.:curso contencioso-administrativo promo.... ido por la citada COO1U­
l1ldüd de propn:tarios Impugnando 13 resolución de 8 de Julio de 1983,
del Ministeno- de Agricultura. Pesca y Ailmentaóón que desestimó el
recurso de alzada formulado contra la resolución de la Jefatura
Provinclal dcl leONA en Castellón de la Plana, de 27 de febrero de
1982, que aprobó el deslinde de la vía pecuaria "Colada del Camino del


